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Producto: Ladrillo cara vista

Dirigido a: Proyectistas y Fabricantes

Contenidos: Fabricación

Artículo Técnico 

Sistemas cerámicos de 
ladrillo cara vista para la 
construcción del edificio 
cero emisiones con estándar 
Passive House
Nuria Díaz Antón, VAND arquitectura

Los sistemas cerámicos 
de ladrillo cara vista se 
renuevan para cumplir 
los nuevos requerimientos 
de higiene, salud y 
eficiencia energética, manteniendo las 
características tradicionales que han 
hecho de estos sistemas la imagen de 
muchas de nuestras ciudades.

En este artículo se presenta el sistema 
de fachada de ladrillo cara vista para 
Passive House, promovido por Hispalyt, 
exponiendo sus ventajas.

España es uno de los mayores productores europeos de materiales cerámicos para 

la construcción, y también una referencia para el resto de los países en cuanto a 

la elaboración de un producto final de calidad, conseguido gracias a la innovación 

y desarrollo de soluciones que buscan satisfacer las necesidades de unos clientes 

cada vez más exigentes y garantizar el cumplimiento de las nuevas normativas. 

Hispalyt ha promovido el desarrollo y la certificación Passive House de dos siste-

mas constructivos tradicionales, basados en sistemas cerámicos, que cumplen con 

las altas exigencias de este estándar en materia de confort y eficiencia energética 

y nos permite aunar tradición e innovación en nuestros proyectos. 

Con esta iniciativa, el sector de la cerámica se prepara para el próximo reto esta-

blecido en el Pacto Verde Europeo en septiembre de 2020 de descarbonización de 

las ciudades, donde se desarrolló una Hoja de Ruta que establece como objetivo 

reducir un 90% las emisiones de gases de efecto invernadero (GEI) en 2050 con 

respecto a 1990. 

El sector de la edificación juega un papel esencial para la consecución de estos 

ambiciosos objetivos en materia de eficiencia energética y descarbonización a los 

que se ha comprometido la Unión Europea, pues es responsable de aproximada-

mente el 36% del total de las emisiones de CO
2
. Cada vez cobra más importancia 

el Edificio de Cero Emisiones y el estándar Passive House, siendo el estándar de 

construcción más exigente del mercado en materia de eficiencia energética, con-

fort e higiene en los edificios, es el elegido por muchos inversores para la cons-

trucción de sus inmuebles. 

El crecimiento de los edificios certificados Passive House en los últimos años ha 

sido exponencial. La razón principal es la sencillez del método y la garantía que nos 

ofrece, avalada por su extensa experiencia en el diseño, construcción, monitoriza-

ción y mantenimiento de edificios de muy bajo consumo energético.

Las soluciones certificadas Passive House con sistemas cerámicos, además de 

contribuir a cumplir con las exigencias actuales y futuras de eficiencia energética 

ofrecen un valor adicional:

• Nos permite trabajar en proyectos con una estética tradicional de ladrillo cara 

vista, sin reducir prestaciones de confort y eficiencia energética. Estética que 

sigue siendo actual y demandada por numerosos diseñadores y clientes.

• Fomentan soluciones locales, que contribuyen al desarrollo económico regional.

• Garantizan la calidad de la ejecución al contar con mano de obra especializada 

y conocedora de estas técnicas constructivas tradicionales.

• Facilita el trabajo de diseñadores, al ofrecer documentación completa y fiable 

del sistema que incluye detalles constructivos principales, cálculos de puentes 

térmicos y soluciones para garantizar la hermeticidad al aire de la envolvente.

• Posiciona a los sistemas cerámicos en el mercado del Edificio de Cero Emi-

siones.

Las soluciones de SATE o fachada ventilada sobre una base de Termoarcilla es una 

de las soluciones más empleadas en los últimos años en proyectos Passive House 

en España, debido a su excelente relación calidad-precio y a la facilidad de su 

puesta en obra. Se puede trabajar con Termoarcilla estructural, o con un sistema 

mixto con estructura de hormigón.

Figura 1. Crecimiento de los edificios certificados Passive House 2024
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Para certificar un sistema constructivo deben realizarse una serie de estudios que 

incluyen el cálculo de la transmitancia térmica de la fachada (incluyendo el efecto 

de los anclajes de retención y armadura de tendel), análisis de las principales co-

nexiones de la fachada con ventana, cubierta (plana e inclinada), forjado, suelo y 

tabiquería para garantizar que son libres de puente térmico, con valores Psi ≤ 0,01 

W/(mK). En cada sistema debe definirse también el material con el que se realiza 

la hermeticidad al aire y sus correspondientes conexiones. 

EVOLUCIÓN DE LAS FACHADAS DE LADRILLO CARA VISA

Las fachadas confinadas de ladrillo cara vista, que incorporan aislamiento térmico 

en el interior de las dos hojas que se han venido utilizando hasta ahora presentan 

dos limitaciones desde el punto de vista de la física de la construcción para cumplir 

las exigencias cada vez más restrictivas de la normativa y de la sociedad. 

Esto se debe a que la continuidad de la capa de aislamiento se ve interrumpida o 

disminuida en el canto de los forjados de forma que el puente térmico en este pun-

to conlleva, por un lado, elevadas pérdidas energéticas y por otro, problemas de hi-

giene y falta de confort debidos a las bajas temperaturas superficiales en el interior 

del muro, lo que puede provocar en algunos casos incluso la aparición de moho.

Sin embargo, no ha sido habitual hasta ahora encontrar edificios Passive House con 

ladrillo cara vista. Las dificultades técnicas que planteaba el sistema para eliminar 

los puentes térmicos e incorporar el espesor de aislamiento óptimo han supuesto 

una barrera para arquitectos y diseñadores. En este artículo vamos a presentar el 

sistema de fachada de ladrillo cara vista para Passive House, promovido por His-

palyt, exponiendo sus ventajas frente a los métodos tradicionales.

EL PROCESO DE CERTIFICACIÓN PASSIVE HOUSE DE UN SISTEMA 
OPACO DE FACHADA

Los requisitos que debe cumplir un sistema opaco de fachada Passive House para 

el clima cálido-templado son muy estrictos y dependen de la zona climática donde 

se vaya a comercializar. El clima principal de España es el clima cálido-templado 

y los valores límite que deben cumplirse pueden verse marcados en verde en la 

siguiente tabla: 

Figura 2. Pasiva Positiva (Toledo) con sistema SATE sobre muro de carga de Termoarcilla rectificada. 

(Arquitectura: VAND arquitectura, Promotor: Passive House Consultores)
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Los anclajes de retención se fijan a frentes de forjado y pilares de la siguiente 

manera:

La cuantía y disposición de la armadura se define mediante cálculo estructural, 

de forma que nunca coinciden los anclajes de retención y la armadura de tendel 

en la misma hilada. La armadura de tendel de la hoja exterior de ladrillo se ha 

considerado también para el cálculo de la conductividad equivalente, al igual que 

el anclaje de retención. El cálculo 3D del puente térmico del anclaje de la fachada 

nos da como resultado un valor chi de 0,007W/K, para un aislamiento de 150 mm 

con un ʎ de 0,040 W/(Mk).

Este sistema de fachada es compatible con distintas soluciones de cubiertas (pla-

nas e inclinadas) y cimentaciones (el arranque de la fábrica puede realizarse sobre 

solera, viga de cimentación, muro de sótano…)

La hermeticidad al aire se garantiza gracias a la aplicación de una capa de enlucido 

de yeso por la cara interior de la hoja de ladrillo interior. Las uniones con ventanas y 

superficies de hormigón se realizan mediante cintas específicas que se unen con el 

yeso (para garantizar el pegado correcto de estas cintas las superficies deben estar 

limpias, sin polvo y con tratamiento previo en caso de ser necesario) 

El desarrollo de soluciones de fachadas de ladrillo cara vista que permiten dar 

continuidad a la capa de aislamiento, nos ha permitido eliminar este riesgo, contri-

buyendo a mejorar la calidad de los espacios interiores y reduciendo los consumos 

energéticos. Es la evolución natural de la fachada de ladrillo cara vista hacia las 

necesidades del siglo XXI.

SOLUCIONES DE FACHADA DE LADRILLO CARA VISTA

Presentación del sistema Structura-Ghas

El reto principal para la certificación Passive House de un sistema de fachada au-

toportante de ladrillo caravista ha sido el desarrollo de un anclaje de baja conduc-

tividad que permita incorporar los espesores de aislamientos necesarios en un 

edificio Passive House (hasta 150 mm en el clima cálido-templado) y la definición 

de soluciones constructivas que resuelvan las necesidades estructurales de esta 

fachada autoportante, sin ocasionar puentes térmicos. 

El sistema certificado Structura-GHAS utiliza los anclajes de retención de acero 

inoxidable GEOANC unidos a una estructura soporte de hormigón armado para su-

jetar la fachada autoportante de ladrillo cara vista.

Imagen 4: Evolución de las fachadas de ladrillo cara vista. 

Imagen 3: Patologías ocasionadas por 

el puente térmico de un forjado de un 

sistema de fachada confinada

Imagen 5: Esquema del 

sistema G.H.A.S.

Imagen 6:  Cálculo de la conductividad térmica equivalente de la cara exterior de ladrillo cara vista 

incluyendo los anclajes de retención GEOANC.
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To achieve airtightness in the walls, a
layer of gypsum plaster is applied in
the interior of the bricks.
Sealing with windows, concrete slab
etc by tapes. Surfaces must be clean,
without dust and treated if necessary.

La capa hermética en los muros se
consigue mediante enlucido de yeso.
Uniones con ventanas, hormigón etc
con cintas.
Las superficies deben estar limpias,
sin polvo y con tratamiento previo si
es necesario.

airtight layer_
capa hermética

insulation layer_
aislamiento

Standard componente: Exterior Wall
1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
2 double hollow bricks_ trasdosado LHD 0,375        7
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
4 facing bricks_ 1/2 pie LCV      0,595 11,5

Exterior Wall - exterior corner_
Muro exterior - esquina exterior

E.: 1/10

01 EW1_EW1_ec1
        EWEC

Design drawing - Horizontal cross-section Design drawing - Horizontal cross-section Detalle constructivo - Sección horizontal
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The retaining anchors are fixed to
slab fronts and columns.

Los anclajes de retención se fijan a
frentes de forjado y pilares.

Verge_ Muro exterior - cubierta plana

E.: 1/10

08 EW1_RO1_ve2
        (ROVE)

Design drawing - Vertical cross-section Detalle constructivo - Sección vertical
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To achieve airtightness in the walls, a
layer of gypsum plaster is applied in
the interior of the bricks.
Sealing with windows, concrete slab
etc by tapes. Surfaces must be clean,
without dust and treated if necessary.

La capa hermética en los muros se
consigue mediante enlucido de yeso.
Uniones con ventanas, hormigón etc
con cintas.
Las superficies deben estar limpias,
sin polvo y con tratamiento previo si
es necesario.

airtight layer_
capa hermética

insulation layer_
aislamiento

18 joint_ junta     -    -
19 coping stone_ albardilla     -    -
20 placa de acero galvaniza       -    -

0.070.150.115
0.015

1

2

3

4

inside
interior

outside
exterior

outside
exterior

7 13616 13

Standard componente: Exterior Wall Standard componente:Flat roof
1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
7 concrete floor_ forjado de hormigón 0,938    30
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
6 cement mortar_ mortero de cemento 1,000        5
13 waterproofing_ impermeabilización     -    -
16 gravel_ grava     -    -
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1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
2 double hollow bricks_ trasdosado LHD 0,375        7
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
4 facing bricks_ 1/2 pie LCV      0,595 11,5

19

Design drawing - Vertical cross-section 

4

0.09

Perforated ceramic brick  in parapets
with the same modulation as the
facing brick.

Ladrillo cerámico perforado en petos
de la misma modulación que el
ladrillo cara vista.
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Material [W/(m·K)]

Concrete, 2 % Steel  I  Beton, 2 % Stahl  10456 2,500
EQ_EW1 insulation 040 & anchors @ 60 cm 0,076
EQ_EW1 perforated brick & steel mesh & anchors @ 60 cm 1,744
EW1_eq 1/2 foot perforated brick 1020 kg/m³ & steel mesh, metric or catalan 60 mm < G 80 mm 0,596
Hispalyt double hollow brick 930 kg/m³, partition 60 mm < E < 90 mm 0,375
Insulation  I  Wärmedämmung 040 0,040
Interior plaster  I  Gipsputz 10456 0,570
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Adiabatic |  Adiabat 0,000
Exterior |  Außen  -10,000 0,040

Interior up. |  Innen auf.  20,000 0,100
Interior |  Innen  20,000 0,130
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Adiabatic |  Adiabat 0,000
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Material [W/(m·K)]

Artificial stone  I  Kunststein 10456 1,300
Cement mortar | Zementmörtel 1.6 1,600
Concrete, 1% Steel  I  Beton, 1% Stahl  10456 2,300
EQ_EW1 insulation 040 & anchors @ 60 cm 0,076
EQ_EW1 perforated brick & steel mesh & anchors @ 60 cm 1,744

EW1_eq 1/2 foot perforated brick 1020 kg/m³ & steel mesh, metric or catalan 60 mm < G 80 mm 0,596
Hispalyt double hollow brick 930 kg/m³, partition 60 mm < E < 90 mm 0,375
Insulation  I  Wärmedämmung 040 0,040
Interior plaster  I  Gipsputz 10456 0,570
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Detalle esquina exterior:

Conexión muro fachada con cubierta plana:

DETALLES CONSTRUCTIVOS 

A continuación, se muestran algunos de los detalles constructivos más representa-

tivos del sistema junto con los cálculos de puente térmico y los resultados obteni-

dos. La capa hermética se representa en color azul.
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 Muro exterior - cubierta inclinada

Detalle constructivo - Sección vertical

ʎ ʎ

Capa hermética
La capa hermética en los muros se
consigue mediante enlucido de yeso.
Uniones con ventanas, hormigón etc
con cintas.
Las superficies deben estar limpias,
sin polvo y con tratamiento previo si
es necesario.
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enlucido de yeso
forjado de hormigón

aislamiento térmico
tablero de madera
impermeabilización

doble rastrel             
tejas

tablero de madera
canalón

17

outside

exterior

enlucido de yeso
 trasdosado LHD

aislamiento térmico
 1/2 pie LCV

14

Design drawing - Vertical cross-section 

Floor slab edge_ Muro exterior - losa

E.: 1/10

05 FS1_EW1
   (FSEW)

Design drawing - Vertical cross-section Detalle constructivo - Sección vertical
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To achieve airtightness in the walls, a
layer of gypsum plaster is applied in
the interior of the bricks.
Sealing with windows, concrete slab
etc by tapes. Surfaces must be clean,
without dust and treated if necessary.

Capa hermética
La capa hermética en los muros se
consigue mediante enlucido de yeso.
Uniones con ventanas, hormigón etc
con cintas.
Las superficies deben estar limpias,
sin polvo y con tratamiento previo si
es necesario.

airtight layer_
capa hermética

insulation layer_
aislamiento

0.
18

0.070.150.115
0.015

outside
exterior

1
2

3

25

9 3 10

Standard componente: Exterior Wall Standard componente:Floor slab
5 ceramic finishing_ baldosa cerámica 1,000   2,5
6 cement mortar_ mortero de cemento 1,000        5
8 concrete slab_ losa de hormigón 2,500    30
9 PE sheet_ lámina de PE     -              -
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
10 concrete_ hormigón de limpieza 2,000    10

0.
15

0.
10

12 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040   10
13 waterproofing_ impermeabilización     -    -
25 Ytong block_ bloque de Ytong  0,140    -

12

13

1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
2 double hollow bricks_ trasdosado LHD 0,375        7
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
4 facing bricks_ 1/2 pie LCV      0,595 11,5

4

Design drawing - Vertical cross-section E.: 1/10

11 EW1_OJ1_1a
       (WISI)

Design drawing - Horizontal cross-section Detalle constructivo - Sección horizontal
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Window side connection_
Muro exterior - ventana lateral

To achieve airtightness in the walls, a
layer of gypsum plaster is applied in
the interior of the bricks.
Sealing with windows, concrete slab
etc by tapes. Surfaces must be clean,
without dust and treated if necessary.

La capa hermética en los muros se
consigue mediante enlucido de yeso.
Uniones con ventanas, hormigón etc
con cintas.
Las superficies deben estar limpias,
sin polvo y con tratamiento previo si
es necesario.

airtight layer_
capa hermética

insulation layer_
aislamiento

outside
exterior

inside
interior

1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
2 double hollow bricks_ trasdosado LHD 0,375        7
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
4 facing bricks_ 1/2 pie LCV      0,595 11,5

21 3 4 21 24

21 wooden subframe_ precerco madera     -    -
24 PVC piece_ pieza PVC     -    -

Standard componente: Exterior Wall

The retaining anchors are fixed to
slab fronts and columns.

1 gypsum plaster_ enlucido de yeso 0,570   1,5
2 double hollow bricks_ trasdosado LHD 0,375        7
3 thermal insulation_ aislamiento térmico 0,040    15
4 facing bricks_ 1/2 pie LCV      0,595 11,5
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Adiabatic |  Adiabat 0,000
Exterior roof  |  Außen Dach  -10,000 0,100
Exterior |  Außen  -10,000 0,040
Interior up. |  Innen auf.  20,000 0,100
Interior |  Innen  20,000 0,130
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Adiabatic |  Adiabat 0,000
Exterior roof  |  Außen Dach  -10,000 0,100

Exterior |  Außen  -10,000 0,040
fRsi: Interior |  Innen  20,000 0,250
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Material [W/(m·K)]

Concrete, 1% Steel  I  Beton, 1% Stahl  10456 2,300
EQ_EW1 insulation 040 & anchors @ 60 cm 0,076
EQ_EW1 perforated brick & steel mesh & anchors @ 60 cm 1,744
EW1_eq 1/2 foot perforated brick 1020 kg/m³ & steel mesh, metric or catalan 60 mm < G 80 mm 0,596

Hispalyt double hollow brick 930 kg/m³, partition 60 mm < E < 90 mm 0,375
Insulation  I  Wärmedämmung 040 0,040
Interior plaster  I  Gipsputz 10456 0,570
Softwood, OSB  I   Weichholz, OSB  10456 0,130
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Adiabatic |  Adiabat 0,000
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Material [W/(m·K)] 
Artificial stone  I  Kunststein 10456 1,300 0,900
Cement screed  I  Zement-Estrich 4108 1,400 0,900
Concrete, 1% Steel  I  Beton, 1% Stahl  10456 2,300 0,900
EW1_eq 1/2 foot perforated brick 1020 kg/m³ & steel mesh, metric or catalan 60 mm < G 80 mm 0,596 0,900
Ground I Erdreich 2,000 0,900

Hispalyt double hollow brick 930 kg/m³, partition 60 mm < E < 90 mm 0,375 0,900
Insulation  I  Wärmedämmung 040 0,040 0,900
Interior plaster  I  Gipsputz 10456 0,570 0,900
XPS 040 0,040 0,900
YTONG 7 cm 550 kg/m³ 0,140 0,900
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Conexión muro fachada con cubierta inclinada:

Detalle de insalación ventana en fachada-encuentro lateral:

Encuentro fachada con cimentación:
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Casa AYM, La Rioja. Arquitecto: Esther Vicario Azcona

CERTIFICADO PASSIVE HOUSE

El certificado Passive House puede descargarse de la base de datos de compo-

nentes certificados del PHI: https://database.passivehouse.com/en/components/

details/construction_system/hispalyt-structura-2285cs04

Y contiene la siguiente información:

• Descripción del sistema

• Concepto de hermeticidad al aire 

• Valores de puente térmico (Psi) y factor de temperatura (frsi) de los detalles 

estudiados

• Valor U total de la fachada

• Tablas resumen

EJEMPLOS: VIVIENDAS PASSIVE HOUSE CON FACHADA DE LADRILLO 
CARA VISTA

A continuación, se muestran algunos ejemplos de edificios ejecutados con este 

sistema.
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CONCLUSIÓN

Los sistemas cerámicos de ladrillo cara vista son una opción competente, actual 

y de calidad para la construcción de edificios climáticamente neutros cumpliendo 

los requisitos del Código Técnico de la Edificación (CTE) y del estándar internacional 

más exigente en material de eficiencia energética y confort e higiene interior. El 

certificado Passive House posiciona al sistema Structura-GHAS en un mercado en 

crecimiento.

Muy pronto podremos ver terminados los primeros edificios certificados Passive 

House con este sistema constructivo y conocer las experiencias de sus usuarios.

A continuación, se indican los enlaces desde los cuales es posible ampliar esta 

información:

• Página web SISTEMA STRUCTURA: www.structura.es

• Certificado Passive House: Structura in the Passive House Portal component 

database

7 cm DE ARIDO RODADO LAVADO
GEOTEXTIL 200g/m2

AISLAMIENTO POLIESTIRENO EXTRUIDO 120 mm
GEOTEXTIL 200g/m2

DOBLE IMPERMEABILIZACION DE 4 Kg/m2
MORTERO FORMACION DE PENDIENTES
PENDIENTE MINIMA 1%

VIERTEAGUAS DE CHAPA LACADA

SOBRE LAMINA IMPERMEABILIZANTE
PENDIENTE MINIMA 10%

GOTERON MINIMO 20 mm

RODAPIE DE MADERA

LACADA EN BLANCO

TRASDOSADO SISTEMA PLADUR CON 50mm

DE LANA MINERAL URSA
CAMARA DE AIRE

AISLAMIENTO LANA MINERAL URSA 60mm

CON BARRERA DE VAPOR
RASEO MANCHADO

LADRILLO CARAVISTA HIDROFUGADO

Edificio 30 viviendas en Vitoria-Gasteiz.
Arquitecto: José Manuel Simón de la Torrre, Patxi Cortazar Vilaverde


